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Kétszer e lolvastam, megforgattam, 
letettem, meg felvettem, u j ra átbön-
gésztem leveledet, édes barátom és 
valami nehézség ült a szivemre. Hi-
deg árny suhant végig lelkem, haza-
fiságom derült, napsugaras tavaszán, 
melyet mint fagyos kisértetet szeret-
tem volna elhessegetni , de a betük 
olvastára u jra meg u j ra megje lent der-
mesztő hideget lehelő köntösében . . . 
H o g y a n ? Hát a nemzet élet-halál har-
cának borzalmas vérzivatarában akad-
nak nemcsak egyesek - posztócsa-
lók, p a p i r o s - b a k k a n c s szállitók, élelmi-
szer hamisitó gazemberek hanem 
egész társadalmi osztályok, melyek a 
legrutabb, nemtelen önzést hajszolva 
a hirtelen m e g g a z d o g á s ördögének ál-
dozzák a nemzet szorongását , erőpró-
bá já t , l egszentebb é r d e k e i t ? Hogy ná-
latok a g a z d á l k o d ó elem, a ti vidé-
ketek e g é s z fö ldmivelő n é p e alig 
számbavehető k isebbséget leszámitva 

a nehéz napok aggodalmait , a 
közigazgatás hézagait kiaknázva csak 
egy célt k e r g e t : a máról-holnapra 
m e g g a z d a g o d á s arany b o r j u j á t ? Hogy 

nem törődve az áldozatokkal, mik a 
fizetéséből élő középosztály vállait, 
tehát a nemzet-fentartó, intelligens 
elemet, ónsulylyal terhelik, három-
négyszeres árára hajtották fel a ter-
ményeket, a nélkülözhetetlen élelmi-
c i k k e k e t ? ! . . . Ha nem olyan komo-
lyan csendülne fel a sorokból pana-
szod szava, talán el sem hinném, hogy 
igy is lehet, ilyen is lehet magyar-
lakta földön, magyar népünk között 
a háborus élet nagy s o r a ! 

Azért is tamáskodtam először le-
veled igazmondásában, mert nálunk — 
hála a teremtőnek egészen rendes 
viszonyok közt folyik az élet. A mi 
népünk nem uzsorázza ki a fogyasztó 
közönséget ; belát ja , megérti, hogy 
nemzetünk szine-virága, gyönyörü fi-
atalsága ziháló mellel, megcsukló 
inakkal, feszülő izommal az ő birto-
kát, az ő földjét, az ő tüzhelyét védi 
távoli vérmezőkön vad hordák rom-
bolásai ellen s tudja, hogy csak egy-
más kölcsönös támogatásával tarthat-
juk fenn hazánkat a véres hullámve-
rés közepette. Tudja , hogy merénylet 
lenne a haza szeretete ellen, az é le -
lem árát csuf önzéssel elviselhetetle-
nül megdrágitani, saját vérét puszti-
tani, sa ját nemzetét gazdaságilag meg-

gyengiteni, az ál talános eladósodás ör-
vényébe taszitani. C s a k azért hogy 
a termelő a háboruból meggazdagod-
jék. Nem, ez nagyon vétkes, nagyon 
alacsony el járás, magyarán m o n d v a : 
lelketlenség, lelkiismeretlen, hazael le-
nes kufárkodás volna . . . 

É s mégis, mégis . . . Miket is 
i r s z ? ! Hogy nálatok a to jás d a r a b j a 

már 12 fillér volna, az épen kikelt 
kis libát meg 3 koronájával adják ? 
— Nézzed, nálunk a tyukok most is 
teljesitik kötelességüket szép, nyugod-
tan tojnak, mert hát ők a háboruval 
nem törődnek, a baromfi most is nyu-
godtan legel, szedeget, iperedik; a ki 
fogyasztja, nem hogy több lenne, ha-
nem biz' fá jdalom kevesebb, sokkal 
kevesebb, mert hogy sokan elmentek 
megvédeni a drága hazát : nálunk te-
hát a to jásnak, baromfinak az ára a 
rendes maradt. Egy kis emelkedés, nem 
mondom, hogy nem mutatkozik, mert 
drága a szem, de ez normális. Hogy 
egy tyukért 7 — 8 koronát elmerne 
kérni valaki nálunk, az egyszerüen 
nem létezik. 

Irod, hogy a ti piacotokon reg-
gel 7 óráig nem szabad a kofának, a 
közvetitő kereskedőnek vásárolni ; a 
gazdasszonyok tehát csak 7 után vi-

A farkasok üvöltöttek . . . 
Irta: Aharonlan Aretiss. Forditotta: Olasz József. 

(Folytatás.) 6 
— Aludj csak, aludj, mondta neki az, 

aki épen lőtt; csak egy farkast lőttem le ; 
aludj. 

A másik valamit mormolt fogai között, 
letette fegyverét, ujra beleburkolózott ka-
pundsijába és elaludt abban a pillanatban. 

— A farkas megdöglött, mondtam én. 
— Igen, fájdalmas üvöltése halálküz-

delmének hangja volt. Annál jobb. Ime, 
megüresedett egy hely ezen a világon. Mond-
tam neked, hogy szük, nagyon szük, rette-

Eltéptem a levélkét, de ezt az egy-
nehány szót mintha izzó vassal irták volna 
elmémbe s szüntelenül ismételgettem. De 
hát ki irta? Nem tudtam. Mi van készülő-
ben? Nem tudtam eltalálni. Csak egyetlen 
egy dolog volt előttem világos: ott künt 
barátaim gondoskodtak arról, hogy engem 
megszabaditsanak s az a tény, hogy én az 
erdőben, a patak partján leülök, döntő lehet 
az én megszabadulásomra. 

Hasonló voltam az ijedős lóhoz, amely 
meghőköl az ut mentén levő idomtalan kő-
rakástól s félre akar ugrani, de lovasa az 
ijesztő akadály felé hajtja sarkantyujával. 
Féltem barátom jelenlététől. Ujra meg ujra, 
leirhatatlan módon éreztem eme félelem je-
lentkezését, mindannyiszor anélkül, hogy 
számot tudtam volna adni róla. Nemde, rám 
nézve közömbösnek kellett lenni annak, 
hogy ő-é az, vagy más? Bárki rám lőne, 
ha megkisérelném a szökést. Ez talán kö-
nyörületesebb volna irántam nehéz helyze-
temben s nem verné vállamat puskatussal, 
ha lépteim lankadnának, ha fáradtnak érez-

netesen szük ez mindnyájunk számára. 
Különös nevetésben tört ki, ujra tett 

egy darab fát a tüzre és folytatta: 
-Nem jutottam annyira, hogy szö-

késemre alkalmas módot találhattam volna 
s egészen az ese t l enségre , a vak véletlenre biztram. 

S nem is csalódtam számitásomban. 
Katona barátom közvetitésével egy 

levélkét kaptam kivülről. Ez volt a tartalma: 
„Holnap el fognak vinni s az erdőben, 

épen a patak partján igyekezz pihenés vé-
gett leülni." 

Azután Vittek engem halálra vagy a 
megszabadulás felé. Két katona őrködése 
mellett sötét gondolatoktól terhelt lélekkel, 
nehéz léptekben vonszoltam láncaimat. Nem 
remélt véletlen folytán őreimnek egyike az 
én barátom, az a vörös haju, szomoru áb-
rázatu fiatalember lett. A másik magas ter-
metü, zord tekintetü ember volt, akinek 
minden mozdulata s főként pedig kemény 
nézése szelidség nélkül szükölködő lélekre 
vallott. Épenséggel nem érdekelt s megelé-

gedtem azzal, hogy komoly szó nélkül el 
itéltem ezt az embert. Csupán barátom fog-

lalkoztatta lelkemet. Anélkül, hogy örültem 
volna annak, hogy ő lett a kiséröm hideg 

borzongás futott át láttára egész valómon. 
Ha lehetséges lett volna, odakiáltottam volna 
neki: ,,Kérlek barátom! ne jöjj velem!" 

Lapunk mai száma 8 oldal. 

ném magamat. Erre gondoltam, bosszan-
kodva magamban, s azt szerettem volna, 

hogy ne ő legyen a kisérőm, hanem más; 
Inkább valami ismeretlen, akinek semmi 
köze hozzám, akitől én sem kaptam semmit. 

Az ut borzasztó és kinos volt. Mező-
kön völgyeken és erdőkön mentünk keresz-
tül. Ősz kezdet volt: a madarak nagy cso-
portokban szabadon, gondtalanul röpködtek 
a levegőben s láncaim csörgésével össze-
vegyülő kiáltásaik kinos hangversenyt, a 
megkinzott lélek hangversenyét alkották. 
Ilyen az életnek észre nem vett zaja, gon-
doltam ; egyszerre a fájdalom és vidámság 
hangja. 
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szik le az áruikat a piacra és igy a 
szegény helyi fogyasztónak is busán 
le kell szurni a közvetíiő kereskede-
lem által fölvett á r a k a t ? ! . . . Nálunk 
egészen másként áll a do log ; a mi 
piacunk már hajnalban „ á l l " ; kényel-
mesen, illő áron bevásárolhat a vá-
rosi lakosság. Olyan, hogy a kofa 
már utközben elcsipje az eladót, erő-
szakkal kivegye a kezéből a csirkét, 
ott álljon a hátad megett s mikor al-
kudnál, beleszól, rád igér, molesztál, 
hogy egy félóra mulva ugyan azt a 
portékát 6 0 — 8 0 — 1 0 0 fillérrel drá-
gábban ved meg ő tőle — meg nem 
történhetik. M á r csak a rendőrség se 
engedné meg. 

Irod, hogy nálatok a hús ára már 
négy korona körül mozog s hogy ez 
öt hónap alatt, mióta ez az indokolatlan, 
rémes drágaság a nyakunkba szakadt, 
1 4 0 - 1 5 0 százalékos emelkedést jelent. 
(A fizetésünk meg nem emelkedett egy 
fillérrel s e m ! ) - Nálunk türhető az 
állapot e tekintetben is. A legszebb 
vesepecsenyét, pompás borjucombot, 
izes sertéskarajt eheti nálunk mindenki, 
akinek sok pénze van. Még azt a drága, 
j ó birkapörköltnek való kos pecsenyét 
is mindössze 2 kor. 4 0 - 6 0 fill.-ért mé-
rik; ez nagyon becses, nemzeti étel, s 
ebben a szalonna drága, háborus vi-
lágban zsiradék pótló „erőétel ," mert 
mindig nagy darab faggyut is adnak 
vele. 

A szalonna! Irod, hogy nálatok a 
község okos előrelátással vett vagy 
2 0 0 mázsa szalonnát, hogy a nyári 
nagy munka szükös idején közvetitő 
kizárásával — beszerzési áron adhas-
son a város a munkás népnek nélkü-
lözhetetlen zsiradékot. B ö l c s d o l o g ! 
De aztán azt állitod, hogy a drága, jó 
szalonnát már kevésbé bölcs módon, 
sőt az „okos előre látás teljes hiányá-
va l " zárt helységben halmozták egy-
másra, s a helyett, hogy szellős, pad-
lásos helységben, levegős, huzatos, 
hűvös helyen lógnának a t á b l á k ; alig 
centiméteres közökben összerakva van-

nak és csak időnkénti sózással próbál-
ják „lére hozni" őket (ami sikerül is), 
de máris dohosodik, pállik s maholnap 
szorult szagu, avas, ehetetlen lesz a j ó 
s z a l o n n a ? ! . . . Biz ez nem bölcs do-
log ! N á l u n k ? Nálunk is vettek hozzá-
értő szakértők pompás, érett szalonnát 
s bizonyára — én nem láttam, de 
föltételezem, mint a viszonyok isme-
rője s ugy is lesz ! — szellős, levegő-
járta helyiségekben van eltéve a város 
számos házai valamelyikében. M a j d 
megtudjuk 12.-után, mikor a kiosztás 
kezdődik. M o s t azzal biztatgatom a 
gyerekeket, ha még éhesek a szerény 
„hadi" vacsora végeztével : „Ne félj 
lelkem ! A j ö v ő héten veszünk a vá-
ros pompás szalonnájából, aztán olyan 
hasábot hasitunk a jó kukoricás kenyér 
mellé, hogy csakugy nyilik" . . . Iga-
zán, már sokan alig várjuk a szalonna-
eldorádó zárt redőnyeinek felgördülé-
sét, hogy megkezdhessük a boldog 
osztozkodást. 

A szalonna mellé persze kenyér 
ke l l ! Irod, hogy nálatok a községi ha-
tóság nem tudva, hogy mi különbség 
van vámőrlésü és kereskedelmi őrlésü 
malom között, a nagy gőzmalmotokban, 
melyet a hatósági liszt örlésével meg-
bizott, összekeverttette a kukoricalisz-
tet a buza, rozs, illetve árpa elegy 
liszttel, s az igy kiadott lisztből sült 
kenyér ehetetlen málé lett, ugyhogy a 
szegény ember drága pénzért éhezni 
kénytelen. Hát barátom, biz a tudat-
lanság nagy ba j , különösen mikor 
gyorsan és — tudatosan kell csele-
kedni. De nálunk rendben van az ügy. 
Itt a városi hatóság, az élelmező bizott-
ság, tudják, amit minden tizenhateszten-
dős barna kislány tud, hogy t. i. a kuko-
ricalisztet előző este le kell forrázni 
s ugy hagyni másnap reggelig, mi-
kor a bekovászolt gabona liszttel 
együtt feldolgozható. M e g hogy a 
kukoricalisztet még otthon is szorgo-
san, a legsűrübb szitán át kell eresz-
teni, mert csak igy bizonyos az em-
ber, hogy a törek, malompor s egyéb 

nevezetű „ járulékok" kitakarodnak be-
lőle. H e j ! ha látnád a mi szép kuko-
ricás kenyerünket, milyen izletes, hogy 
omlik az ember foga alatt, mily éde-
sen foszlik lyukacsos patyolatja — 
nem is kivánnál soha más kenyeret 
enni ! Az meg, hogy asszzony forrada-
lom, panasz, elkeseredés ütne ki a 
rossz hatósági kevert lisztből készült 
kenyér miatt — kizárt dolog. ' 

D e annyi sérelmet sorolsz fel a 
te vidékedről, hogy már nem is fér 
a papiromra. 1 liter te j 18 kr. ( 3 6 
fill.), egy kis tányér g o m b a 4 0 fill., 
egy c s o m ó retek ( 5 — 8 podvás da-
rab) 7 fill. db ? T u d o d mit, édes ba-
r á t o m ? Gyere el, nézz szét itt nálunk. 
Ha nem ugy találod a mi helyzetün-
ket, amiképen vázoltam, szidj le de-
rekasan. Ha pedig megtetszenék a mi 
állapotunk, gyere ide lakni. Lakást is 
találsz megfelelőt. 3 - 4 szobásat 8 0 0 — 
9 0 0 koronáért. Potomság. Szivből 
ölellek, a viszontlátásig. 

Győzelem és 
áldozatkészség. 

Feledhetetlen ünnepnapot ült má-
jus negyedikén a magyar képviselőház. 
Az örömnek ünnepét. Olyan viharzó 
él jenzést és tapsorkánt még nem hal-
lottak az országház törvényhozó csar-
nokainak márványfalai, mint ennek a 
gyönyörü napnak ama történelmi ne-
vezetességü órájában, amikor Tisza 
István gróf miniszterelnök minden szi-
nezés és szónoki c icomázás nélkül 
egyszerüen bejelentette a gorlicei győ-
zelem diadalhirét. 

Egyszerűségében is sulyosan ható 
szavak voltak azok, melyekkel Tisza 
miniszterelnök sorra elmondotta, hogy 
az orosz sáncokat dicsőséges csapata-
ink a Kárpátoktól egészen a Visztuláig 
elfoglalták, áttörték az orosz frontot, 
visszavonulásra kényszeritették az el-
lenséget, elfogtak harmincezer oroszt, 
2 2 ágyut, 6 4 gépfegyvert zsákmányol-

Itt-ott néhány sárguló levél látszott, 
az ősz hirnöke. Csipős szél fütyült, magával 
vive s összevissza hányva a száraz faleveleket 
s e szegény ördögök panaszos nyögéssel 
söpörtették magukat a föld szinén anélkül, 
hogy tudták volna, hogy a szél hova s mi-
ért hordja őket. 

Fent a levegőben darucsapat vonult 
ékalakban s kiáltozva haladt tovább. Nem 
messze az uttól egy csapat keselyü boncolt 
erős, éles, görbe csőrével egy hullát. Lán-
caim csörgésére elégedetlenül s dühösen 
szállottak fel, hogy csakhamar ujra leszáll-
janak s folytassák lakomájukat. A mezőn a 
parasztok dolgoztak; fölvetették egy pilla-
natra szemüket s ama megszokott közö-
nyösséggel néztek bennünket, amely jelleg-
zetes ezekre a mindig föld felé forditott 
homlokokra s azután lassan folytatták tovább 
munkájukat. 

Az égen szakadozott, fényes alaktalan 
felhők uszkáltak. Olyan lassan mentek, 
mintha kimerült lépéseimet számlálták volna 
s hallgatták volna láncaim csörgését. A vál-
tozó és fantasztikus árnyak egy pillanatra 
sürü fátyollal vontak be minket, azután csen-
desen eltüntek az erdők felett, hasonlóan a 

rablásra készülő összeesküvőkhöz. Ezen 
rejtélyes mozgások, ez a körültekintő menet 
hasonlitottak gondolataimhoz, amelyek szin-
tén titkon s alak nélkül őrült karikában 
kerengettek fejemben! 

És ezek a gondolatok . . . mindnyá-
jan menekülési tervem körül keringettek. 
Ki várt engem? Mit jelentettek a cédula 
szavai? Mit tegyek, hogy pontról-pontra 
megvalósithassam titkos utasitásait anélkül, 
hogy magamat elárulnám ? 

Távolról a patak mormolása jutott 
fülünkbe. Egészen közel voltunk hozzá. Szi-
vem erősen kezdett dobogni. Nem sokkal 
ezután utunk a patak hosszában vitt. Jobbra, 
egy völgyben rohanva hömpölygette tajtékzó 
s dübörgő hullámait. Cserjék és fák rejtet-
ték el a szem elől. Csak zugását, borzasztó 
dörgését lehetett hallani. Hegyi patak volt, 
mely zugva tört lefelé a magasból, tajté-
kozva tört meg a sziklákon, amelyek hullá-
mainak határt szabtak. Mind a hárman jobb 
felé néztünk, a szakadozott partok felé, 
amelyek lábánál bőgött a viz, mint valami 
leláncolt szörnyeteg. Miért néztek őreim 
erre? Azt én nem tudtam, de magam is 
néztem s vártam, hogy mely pillanatban lá-
tok előkerülni valamit, vafami rettenetest. 

Az ismeretlentől, a vak véletlentől való féle-
lem megremegtetett. Térdeim akaratom elle-
nére megcsuklottak és a patak bizonytalan 
mennydörgése ugy elringatott, mint a vég-
telenség megfoghatatlan danája. 

Folyton mentünk. Az ut eleinte távo-
lodott a viz folyásától, majd meander alak-
ban kanyargott le a völgybe. Már az erdő-
ben voltunk. Megindultságom a tetőpontra 
hágott. Itt kellett megpihennem. Erőlködve 
próbálkoztam, hogy őreimtől a lehető nagy 
nyugalommal kérek engedélyt a néhány 
percre való megállásra, de valahányszor 
megkisérlettem számat fölnyitni, ugy tetszett, 
hogy hangom, beszédemnek hangsulyozása 
elegendő arra, hogy eláruljon . . . s én 
mindannyiszor ajkamba haraptam, hogy 
visszafojtsam magamba a szavakat. 

Nem volt már erőm, hogy magamat 
tovább vonszoljam. 

— Elfáradtál? kérdezte katona barátom. 
— Igen, nagyon fáradt vagyok, nyög-

tem ki keservesen s köhécseltem, mert attól 
tartottam, hogy remegő hangom elárul. 

— Üljünk le egy kicsit pihenni, mondta 
s letérve az utról egy odvas fa felé köze-
ledett. 

(Folyt. kör.) 
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Tizedik hónap. 

delmünk a becsület harca. Erre áldoz-
nunk kell. Ki vérrel, ki pénzzel. Akik 
itthonmaradtak, siessenek, áldozzanak 
azzal, hogy részt vesznek a második 
magyar hadikölcsönben. 

tak s a foglyok száma és a hadizsák-
mány még mindig óráról-órára szapo-
rodik. Meghatot tságtól , lelkesültségtől, 
büszkeségtől csillogtak a szemek, ra-
gyogtak az arcok , s lehet mondani, 
hogy nem maradt szem szárazon sem 
lent a teremben, sem fönt a karzaton. 
Nem volt ott többé se ellenzék, se 
kormánypárt, mindenki csak eggyéforrt 
abban a lángoló nagy örömlázban, hogy 
— győztünk. G y ő z t ü n k ! Az egész te-
rem minden népe egyetlen örömrivall-
gásban egyesült s igy valóban min-
denkinek hevesen d o b o g ó szivéből be-
szélt Apponyi Albert gróf, amikor 
T i s z a bejelentése után, hőseink iránti 
háláját, bámulatát tolmácsolta, a ta-
nácskozás felfüggesztését kérte. 

A gorlicei győzelem értékét, je-
lentőségét még majd a későbbi napok 
eseményei és a későbbi történetirók 
fog ják kellőkép igazolni. Győztes csa-
pataink a magyarok istenének segitsé-
gével tovább mennek a diadal utján. 
Mi akik itthon maradtunk, fellobogóz-
zuk utcáinkat . . . D e éppen azért, 
mert hőseinknek e lőbb kell haladniok, 
mi sem maradhatunk csupán csak a 
zászlódiszbe öltözött utcákon. El kell 
vonulnuk házáinkba, tanácstermeinkbe, 
meg kell beszélnünk, meg kell hány-
nunk-vetnünk e g y m á s közt és ma-
gunkbaszállva, hogy mivel tartozunk 
hőseinknek, s mivel tartozunk ha-
zánknak, nemzetünknek, melyért a hő-
sök messzi idegenben vérüket ontják ? 

A hősök az életüket kockáztatják, 
életüket áldozzák a hazáért. Nekünk, 
akik itthonmaradtunk, a pénzünket 
kell odaadnunk. Amennyink van, 
amennyit nélkülözhetünk. Ma már az 
utolsó iskolásgyereknek sem kell so-
kat magyarázgatni, hogy a hadviselés 
pénzbe kerül. Áldozatkészség kell hozzá, 
hogy katonáink ott a harctéren sem-
miben szükséget ne szenvedjenek. Le-
gyenek jó l felszereltek, jól tápláltak, 
hogy erejük, bizakodásuk meg ne fo-
gyatkozzék. Mert csak igy mehetnek 
diadalról-diadalra szállva a végső győ-
zelem kivivására. 

Áldoznunk kell tehát, akik itthon-
maradtunk. Erre az áldozatkészségre 
most u j alkalom nyilik. 

Küszöbön áll a második magyar 
hadikölcsön kibocsájtásának ideje. Min-
denki, akinek csak egy kis módja van 
rá, vegyen részt ebben a hadikölcsön-
ben. Akinek csak van valamicske megta-
karitott pénzecskéje , adja oda lelkese-
déssel, gondolkodás nélkül. Hiszen 
csak kö lcsön adja. Vissza fogja kapni 
bőséges kamataival . Olyan kamattal, 
aminőt sehol, semmiféle pénzintézettől 
nem kap érte. T e h á t még üzletnek is 
kiki j ó üzletet csinál. Ezenkivül köte-
lességet teljesit. Kötelességet hazája 
iránt s azok iránt a hősök iránt, akik 
helyettünk, érettünk ott verekednek 
már kilenc hónap óta a harcterek sik-
jain és lövészárkaikban. 

A gorlicei győzelem nagy diadal. 
D e m é g nem minden. Még nagy erőfe-
szitésekre van szükség. Bizhatunk, de 
elbizakodnunk nem szabad. M é g sok 
áldozatot kell meghoznunk vérben is, 
pénzben is. Győznünk kell, mert élni 
akarunk, mert ügyünk igazságos, küz-

Az összedőlt ház áldozata. 
Megrenditő szerencsétlenség történt f. 

hó 4-én a délutáni órákban Nyársapáton. 
Nagy Gyula ottani lakos háza — aki jelen-
leg hadba van vonulva, — mig felesége 
városunkban volt dolgai elintézése végett, 
összedőlt. A romok alatt halva maradt leg-
idősebb lányuk, a 8 éves Terézia. A három 
kisebb gyermeküknek szerencsére a nagy 
ijedségen kivül bajuk nem származott. Mint 

(K-i.) A rettenetes küzdelmekkel 
tel jes, vérömlesztő világháborunak ti-
zedik hónapjában vagyunk. Kilenc 
hónapon keresztül mondhatatlan szen-
vedések között csattogtak a kardok, 
bömböltek az ágyuk és kattogtak a 
fegyverek, melyek özönével semmisi-
tették meg a Teremtő legremekebb 
a lkotását : az embert. 

A háboru tizedik hónapjában 
vagyunk, s még mindig beláthatatlan 
a v é g : a békés munkának áldásos 
mezeje. 

Lehet, hogy holnap vagy holnap-
után, egy-két hét vagy hónap multán 
beköszönt váratlanul a béke an-
gyala . . . 

Ma még minden harcban álló fél 
arra törekszik, hogy erejét növelje. — 
Ujabb emberanyagok szervezése, uj 
hadi eszközök alkalmazása jut tudo-
másunkra. Az orosz foglyok között 
már számos 18 és 5 0 éves embert 
láthatunk. A Francia már 17 és 6 0 
éves korosztályoknál tart. Csak a na-
pokban szavazta meg parlamentünk a 
18 és 5 0 évesek sorozását. - Igaz, 
hogy ezekre csak késő őszre kerül a 
sor. Az angol összes gyarmatainak 
szines ember faját küldte a nyugati 
szintérre és a Dardanellákhoz; a gyar-
mati harctereken is ezek operálnak. 

Az entent a hadieszközök kivá-
lasztásában sem ismer határt. Repülő 
nyilak, bűzös gázt bocsátó bombák, 
tüzet okádó lövedékek vannak már 
használatban. Oly harci eszközök, 
amelyek alkalmazását megtiltja az em-
berbaráti érzés és a modern kultur 
államok béke idején megkötött e g y e z -
ménye. 

Mindezeket felülmulja az a hir, 
mely Angliából szakadt hozzánk. Az a 
hir, amelynek kisérlete is minden bes-
tialitáson tul tesz, s igazán szégyene a 
huszadik században élő angol népfaj-
nak : a kiéheztetett vérebekkel való 
ernberfalás megkisértésének terve. 

Régmúlt idők történetéből tudjuk, 
hogy embereket fenevadakkal marcan-
goltattak szét. Néró a keresztyén ül-
dözésnél az oroszlányokat használta 
büntető eszközül, melyek az Arena 
porondjára szoritott keresztyéneket 
szétmarcangolták és felfalták. E lát-
ványosággal akarta kiengesztelni a ró-
mai nép dühét. De még Néró, e vad 
és vérszomjas cézár sem állitotta 
egyenrangú harcossá a fenevadat az 
emberrel. És e történet óta közel két-
ezer év mult e l ! D e mit a középkor 
elején meg nem tett volna a legvér-
szomjasabb, a legvadabb, legkegyetle-
nebb cézár, azt az emberszeretetével 
és müveltségével kérkedő angol min-
den emberi érzésből kivetkőzve haj-
totta végre az uj kor elején Ameriká-
ban, ahol másként a benszülötteket 
legyőzni képes nem vol t : szembe álli-
totta a kiéheztetett nagyobb fajta bul-

dog kutyát, a vérebet az emberrel, 
s pórázról eleresztve marcangoltatta 
szét a különben béres jogáért becsü-
letes fegyverrel küzdő embert . 

És ezt az utálatos, ezt a minden 
emberi érzést megszégyenitő, gyalá-
zatos eszközt akarja megismételni a 
nyugati fronton. 

Ugy i r j á k : h o g y mintegy 1 5 0 0 
kutyát tanitottak be e célra s a kisér-
leteket német egyenruhába öltöztetett 
bábukon hajtották végre, s végül hogy 
a kisérlet fényesen sikerült. 

Pfuj! Undorral kell elfordulni e 
képtől! . . . 

Amikor a háboru megindult az 
ententnek 18 milliót számitó hadserege 
állt szemben a szövetségeseknek 11 
milliós seregével. Azóta Oroszország 
minden tartalékját megmozditotta, hogy 
a kalmár Anglia kivánságát kielégitse. 

Nem sikerült! A szövetségesek 
lassan-lassan agyon morzsolták a tö-
megeket. Ezután inditották utnak a 
gyarmatok szinesbörű kegyetlen, vad ka-
tonáit, akik nem riadtak vissza a fog-
ságba esett katonáinkon elkövetett 
kegyetlen tettektől sem. Számos kato-
nánknak orrát, fülét levágták, szemét 
kiszurták s testileg is megcsonkitották. 

Ez sem vezetett g y ő z e l m ü k h ö z ! 
Már pedig ők győzni akarnak, tehát 
a veszett kulyákkal szövetkeznek! 

Mit jelent e z ? 
A gyengeségüket; a mi e r ő s s é -

günket! 
A kilenc hónapi kinos, keserves 

harcnak eredménye a mi számunkra 
kecsegtető. E g y harmaddal nagyobb 
földterület van hatalmunk alatt mint 
nekik a meghóditott területekből. Ezek-
közt Európa legértékesebb területe: 
Belgium, amely maga felér fél Orosz-
országgal. 

Hadseregeink győzedelméről ke-
leten, nyugaton és délen naponkint 
olvashatunk hireket. Bukovinát már 
megtisztitottuk a muszkától. Galicziai 
területünkön most folyik a nagy mun-
ka. Nyugaton is előre haladnak sere-
geink s a Dardanellák mellől csak 
minap kaptuk a hirt, hogy szövetséá-
ges társunk: a török négy helyen 
semmisitette meg ellenfeleinket. 

Hasztalanul hozzák a szinesbőrü-
eket, hasztalanul alkalmaznak meg-
engedhetetlen fegyvereket, a veszett 
kutyákkal való módszer is eredmény-
telen lesz, mert velünk van a határta-
lan lelkesültség, ereinkben forr a 
harcravágyás, izmainkban feszül az erő 
és koponyánkban a j ó z a n s á g ! 

Ennyi erény nemcsak a technikán, 
nem csak a szines bőrüeken, nemcsak 
a fenevadakon, de a pokol kapuin is 
győzedelmeskedni t u d ! 
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értesülünk, a ház falai a sok esőzés miatt 
már előzőleg megrepedeztek, elővigyázatos-
ságból a mélyen sujtott anya ezért a cserép-
tetőt le is szedette, de bizonyára a gyenge 
alapozás és vizenyős talaj miatt a falak en-
nek dacára is váratlanul összeomlottak. Itt 
jegyezzük, hogy a mostani esős időjárásban, 
hol különösen a vizek felgyülemlettek, fe-
lette vigyázónak kell lenni arra, hogy a meg-

rongált épületet mindjárt kellőkép megerő-
sitsék, avagy ha ez nem lehetséges, a la-
kásból távozni kell, nehogy ily katasztrófa 
történjék. Mert ez a szerencsétlen eset intő 
például szolgálhat sokaknak. 

A hatóság részéről a vizsgálat megej-
tése végett a hely szinén dr. Mester Gyula városi 
főorvos, F. Szabó Jenő rendőrkapitány és 
Mohácsi Ferenc rendőrbiztos jelentek meg. 

Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
(A N. és V. eredeti távirata.) 

Hivatalos jelentés. Budapest, május 7 . 
A szövetséges osztrák-magyar és német hadfők folytonos üldözési 

harcok között előcsapataikkal átlépték a P i lnó—Jas ló i—Wisz loka szakaszt. 
Jaszlótól délre a dukla—rimanowi terepen erős csapataink zárják el a kár-
páti utakat, amelyeken az oroszok rendetlen oszlopokban vonulnak vissza 
észak és északkelet felé. Ezen ellenséges oszlopokat nyomon követi a Besz-
kidekben előrenyomuló hadseregünk, amelynek kötelékében német erők is 
harcolnak. A hadifoglyok száma és a hadizsákmány mennyisége folyton emel-
kedőben van. Különösen a tizedik hadtestünk tegnap egymaga öt nehéz és 
tizenhat könnyü ágyut zsákmányolt. 

A kárpáti arcvonal keleti szakaszán levő csapataink eközben az oro-
szoknak kétségbeesett támadásait az ellenség legsulyosabb veszteségei mel-
lett visszaverik. Igy tegnap az Ostry-magaslat ellen intézett ujabb előretörést 
a leghatásosabb tüzérségi tüzzel visszavertük. Egyezerháromszáz embert el-
fogtunk és több ellenséges osztagot oldaltüzzel megsemmisitettünk. 

A délkelet-galiciai arcvonalon is meghiusult az ellenség minden kisér-
lete, hogy egyes támaszpontokat elfoglal jon. 

Déli h a r c t é r : 
A déli harctéren nincsenek nagyobb események. Az ágyuharcban 

mozsaraink Belgrád mellett telitalálatokkal francia tengerészeti ágyukat meg-
semmisitettek. 

Tarnov ujra a mienk. 
Budapest, 1915 . május 7 . 

Csapataink Dunajectől és Bialától keletre fekvő magaslatokon a leg-
utolsó orosz állásokat is elfoglalták. Ma délelőtt 10 óra óta Tarnov ismét 
birtokunkban van. 

H ö f e r a l tábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
Berlin, május 7 . 

(A N. és V. eredeti távirata.) 
A nagy főhadiszállásról jelentik: 
Nyugati hadszintér: 
Ypernnél az angoloknak összes arra irányuló kisérletei, h o g y április 

tizenhatodika óta a harc gyujtópontját képező hatvanas számu magaslatot 
Zillebeketől délkeletre tőlünk elragadják, meghiusitottuk, ott Ypern irányában 
ismét tért nyertünk. Az ellenség ezen harcokban két gépfegyvert, egy akna-
vetőt, nagyszámu fegyvert és lőszert vesztett. Támadásaik folytatása közben 
ma reggel az angolok ismét nagy veszteségeket szenvedtek. 

Maas és Mosel között a Maas-magaslatokon és az aillyi erdőtől dél-
keletre és délre elfoglalt területet tartjuk és megerősitjük. Flireynél állásunk-
nak egy keskeny árokrésze még a franciák birtokában van. Egyébként ott 
minden támadást visszautasitottunk. 

Heinabrücktől északra a Fecht-völgyben az ellenség támadási kísér-
leteit tüzelésünk csirájában elfojtotta. 

Keleti hadszintér: 
A Szadowtól délre és Rossievietől keletre folyó harcok az oroszok 

kifejezett vereségével végződtek. Az ellenség erős veszteségeket szenvedett. 
Egyezerötszáz foglyot vesztett és teljes visszavonulásban van. 

Kalvarjától délnyugatra, Augusztowtól délre és Prasznysztól nyugatra 
az orosz részlettámadásokat visszavertük. Ezen harcban az oroszok összesen 
ötszázhusz foglyot vesztettek. 

Délkeleti hadszintér: 
Az Alsó-Dunajec jobb partján vivott harcok tegnap szintén a szövet-

séges csapatokra nézve teljes sikerrel végződött . Az ellenség ott a leggyor-
sabb visszavonulásban van. Kelet felé csak a Visztulán áll még egy kis 
osztag helyt. 

T o v á b b délre a Viszloka j o b b partján Viszlok irányában és Jasielkán 
át előrenyomultunk. Mackensen vezérezredes hadseregcsapata j o b b szárnyá-
nak részei több izben összeütközött már a kárpáti frontnak a Lupkovi-szo-
rostól nyugatra eső részén azon orosz oszlopokkal, amelyek a sarkukban levő 
szövetségeseink elől sürgős visszavonulásban vannak. A hadizsákmány min-
den előretolt lépéssel növekszik. 

Legfőbb hadvezetőség. 

Gondoljunk mindennap arra , hogy ara-
tásig kell megélnünk lisztünkből. Ha 
előbb elfogyasztjuk, sehonnan se kap-

hatunk mást. 

A második magyar 
hadikölcsön. 

A sajtóban közétett előzetes hivatalos 
értesités révén ma már mindenfelé eljutott 
a második magyar hadikölcsön küszöbön 
álló kibocsátásának hire és széles rétegek-
ben éppoly általános érdeklődést keltett, 
mint az ősszel aláirásra bocsátott első 
hadikölcsön. Gazdasági és pénzügyi életünk 
kiválóságai egyértelmüleg alkalmasnak je-
lezték a jelenlegi időpontot arra, hogy a 
második hadikölcsön a biztos siker remé-
nyével kerüljön kibocsátásra. És valóban 
ugy közgazdasági, mint pénzügyi helyzetünk 
a hosszan elhuzódó háboru ellenére is oly 
foku teherbirásról tett bizonyságot és épp 
a jelen időpontban oly kedvező jelensége-
ket mutat fel, hogy a nemzet pénzügyi erő-
feszitésének második próbatétele előrelátha-
tólag semmiben sem marad mögötte a első 
hadikölcsön fényes eredményének. A pénz-
piacon nagy pénzbőség mutatkozik, amely-
nek világos jele a hivatalos bankkamatláb-
nak 5 százalékra történt leszállitása és a 
magánkamatlábnak békés időkre emlékez-
tető alacsony volta. A kedvezően alakuló 
harctéri helyzet egyre jobban előcsalogatja 
azokat a tőkeerőket, amelyek a háboru-
okozta első riadalomban a gazdasági élet 
vérkeringéséből kivonattak és elrejtőzve 
eddig gyümölcsözetlenül hevertek. A jelent-
kező nagy tőkekinálattal szemben a hadi-
állapot által lényegesen korlátozott gazda-
sági életünk természetszerüen nem tanusit-
hat megfelelő felvevő képességet és igy az 
adott körülmények között közönségünk bi-
zonyára sietni fog megragadni a második 
hadikölcsön kibocsátásával megnyiló alkal-
mat arra, hogy heverő és elhelyezést nehe-
zen találó tőkének biztos és jövedelmező 
gyümölcsöztetést biztositson, szolgálván 
ezzel azt a nagyfontosságu nemzeti érdeket 
is, amely győzelmes hadseregünk hadiszük-
ségleteinek fedezésére szükséges anyagi 
eszközök minél bőségesebb előteremtéséhez 
fűződik. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M E N Y E I . 

A gazdasági egyesület igazgató vá-
lasztmánya folyó év május hó 9-én, vasár-
nap délután két órakor az egyesület köz-
ponti helyiségében ülést tart. 

Tárgyak: 
1. Előterjesztés üszőborjuk beszerzése 

tárgyában. 
2. Tagfelvétel. 
3. Inditványok. 
Felkérjük a zöldség mütrágyázási ki-

sérletben résztvevőket, hogy 9-én, vasárnap 
délután 2 órakor az egyesület központi he-
lyiségében megjelenni sziveskedjenek. 

Felkérjük azon egyesületi tagokat, 
akik rézgálic szükségletüket február 17-ike 
után jegyezték, hogy az előjegyzett rézgálic 
árát még e hét folyamán az egyesület 
pénztárnokánál fizessék be. 
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H I R E K . 

A szegény özvegy mozsara. 
Biró uram ! Azt mondják, hogy 
Katona, pénz, liszt van elég, 
De szörnyü nagy háborunkhoz 
Most sok réz is köllene még. 

Köll ám ! Mindjárt kidobolják, 
Mert itt már az irás nálam: 
Hadi célra fémtárgyakért 
Jól megfizet majd az állam. 

Biró uram ! Nekem volna 
Egy szép, súlyos rézmozsaram . . . 
Névnapomra hozta Pestről 
Megboldogult, szegény uram. 

Ha od'adtam a hazának 
Jegygyűrűm vaskarikáért 
És öt derék, jó fiamat: 
— Ha rám az Ég ily próbát mér — 

Ezt a kedves mozsarat is 
— Nincs, kinek mit törjek benne — 
Rézütőstül ajándékképp' 
Fölajánlom, ha jó lenne. 

Óh, galambom, nénémasszony. 
Áldja meg az igaz Isten! 
Nem marad már semmije s e ' : 
Annyit áldoz örömesten. 

Nem b a j ! Csak a katonáink 
Bajt, szükséget ne lássanak! 
Csak titeket, hős fiaim, 
Még egyszer megláthassalak! 

KISS J Ó Z S E F tanitó 
(Kecskemét.) 

- Személyi hir. Döhrmann Henrik 
alezredest, a mezőhegyesi magy. kir. mén-
telep parancsnokát Őfelsége ezredessé ne-
vezte ki. 

— H a n g v e r s e n y . Szombaton, május 
1-én volt a második háborus hangverseny 
Cegléden, amelyen Dr. Kovács Kálmán és 
Ricsey György is szerepelt. Ricsey György 
ezuttal zongorán játszott. Dubois: Fiat 
lux át adta elő, a tőle megszokott müvé-
szettel, majd ráadásul magyar változatokat 
játszott. Az utána következő számban Mihó 
Ernő énekét kisérte Ricsey zongorán. Dr. 
Kovács Kálmán Beriot : Scéne de ballet-jét 
játszotta hegedűn, ami Ricsey György 
zongorajátéka kisért. Kovács Kálmán most 
valósággal brillirozott; olyan mesteri vonó-
kezeléssel játszott, hogy büszkék lehetünk 
mi kőrösiek, hogy ilyen nagy tehetségü 
hegedümüvészünk van. Mikor a játékát be-
fejezte, valóságos tapsorkán zugott a kon-
cert teremben. A taps nem akart megszünni 
és Dr. Kovács Kálmánnak ujra játszani kel-
let ; a ,,Csak egy kis lány"-t játszotta el, 
amellyel még zajosabb ovációt váltott ki a 
közönségtől. Mi is rendezhetnénk itthon 
egy háborus hangversenyt, hogy azon a 
nagyközönség is élvezhesse a mi kiváló 
tehetségü muzsikusaink — Kovács Kálmán 
és Ricsey György — müvészetét, amelytől 
el van most ragadtatva Cegléd és Kecs-
kemét ! 

Koszoru megváltás . A Nagykő-
rösi Népbank érdemes igazgatósági tag-
jának Györfy László nyugalmazott tanitónak 
elhunyta alkalmából koszoru megváltás ci-
mén 50 koronát küldött a v. tanácshoz a 
hadban elesett katonák özvegyeinek és ár-
váinak segélyezésére, amit a v. tanács kö-
szönettel elfogadott és további intézkedésig 
letétbe vett. 

A Felsőmagyarországi menekül-
tek hazamehetnek. Máramaros, Sáros, 
Zemplén, Bereg vármegyék főispánja érte-
sitették Nagyvárad törvényhatóságát, hogy 
az egyes községekbe már visszatérhetnek a 
lakosok. És pedig : Máramaros vm.-ben: 
Petrova, Bidva, Szaplonca, Felsőróna, Borsa, 
Nagybocskó, Alsó kelinfalva, Máramarosiéd, 
Kövesliget, Felső apasz, Rahó, Majorin, 
Felsőfeles Sáros vm.-ben : Bártfa. Zemplén 
vm.-ben: Alsóberecke, Voler. 

- A közgyámi állás betöltése céljá-
ból a kijelölő választmányba rendes tagokul 
Szalay Lajos, Danóczy Antal, póttagokul 
Szappanos Sándor és Szücs Ambrus városi 
képviselőket választotta meg a közgyűlés. 

— A hatósági szalonna osztását — 
mint értesülünk — holnap kezdik meg. 

— E l u t a s t o t t kérelem. Forró Kál-
mán v. irnok családi pótlék megállapitása 
iránti kérelmének a közgyülés nem adott 
helyt. 

- A szőlőinunka biztosi tása . A 
Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
igazgaóválasztmányának határozatából felter-

jesztést intézett a honvédelmi miniszterhez, 
melyben intézkedéseket kér abban az irány 
ban, hogy a szőlő megmunkálásához szükséges 
emberi erő a hadviselés által megengedett 
korlátok között is biztosittassék. Kéri az 
egyesület a honvédelmi minisztertől annak 
a lehetővé tételét, hogy egyrészről az olyan 
egyének, akik rendszeresen szőlőmunkával 
szoktak foglalkozni, tehát olyan községek-
ből, illetőleg vidékről valók, ahol a szőlő-
termelés a közgazdaságnak egyik legfonto-
sabb ága és eddig a véderő, törvény értel-
mében nem mint katonák, hanem mint 
hadiszolgálatra kirendelt munkások teljesi-
tettek szolgálatot, a legközelebbi három-
négy hónapra hivatásuknak visszaadassanak. 
Másrészről pedig kéri az egyesület a mi-
nisztert, hogy a képviselőház által már el-
fogadott népfölkelői törvényjavaslat által 
érintett 43-50 éves korban levő szőlőmun-
kások, kik ebbeli minőségöket igazolni 
tudják, legalább augusztus közepe előtt 
hadiszolgálatra bovonulni ne kényszeri-
tessenek. 

— Városi jegyzőnk, Szabó József 
betegsége miatt három hónapi szabadság 
engedélyezését kérelmezte a képviselőtestü-
lettől, amely megadatott, egyben a közgyü-
lés ez idő tartamra helyetteséül a jegyzői 
törzsfizetés mellett dr. Dobos László hely-
beli ügyvédet rendelte k i ; a h. jegyző az 
esküt a közgyülés szine előtt letette. 

— Tudomásul vette a közgyülés Pest 
vármegye törvényhatósági bizottságának azon 
határozatait, melyek szerint Kőrösi Jenő 
hidmérlegkezelő felebbezését elutasitotta, 
továbbá Sárosi János és Dobos János pol-
gári biztosoknak a nyugdij intézménybe 
leendő felvételét elrendelte. 

— Lehet a délvidékre utazni. A m. 
kir. belügyminiszter értesitette Brassó vár-
megye főispánját, hogy Baja, Szabadka, 
Zombor, Ujvidék, Pancsova és Versec váro-
sokba szóló rendőrhatósági utazási igazol-
ványok kiállitása közegészségügyi szem-
pontból meg nem tagadható, miután e vá-
rosok ezidőszerint fertőzött területeknek nem 
tekinthetők. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

— Gyümölcsfeldolgozó gépek ki-
kölcsönzése. A gyümölcsértékesités elő-
mozditása céljából egyes olyan községeknek, 
melyek ebben az évben nagyobb gyümölcs-
termést várnak s azt friss állapotban érté-
kesiteni nem tudják, másrészt pedig nin-
csenek abban a helyzetben, hogy gyümölcs-
feldolgozógépeket maguk beszerezhessenek, 
hajlandó a földmivelésügyi miniszter a ren-
delkezésére álló eidermalmokat, almabor-
sajtókat, vándoraszalókat és talyigára szerelt 
szeszfőzőkészülékeket 3 — 6 heti ingyenes 
használatra átengedni, ha az illetők kérvé-
nyeiket ez iránt az általuk kérelmezendő 
használatbavétel ideje előtt legalább 30 
nappal hozzá felterjesztik. Minthogy azon-
ban a multban előfordult, hogy egyes gé-
peket azok, akiknek ingyenes használatra 
volt átengedve, megrongálva és késedelme-
sen küldték vissza, a földmivelésügyi mi-
niszter ez idén gyümölcsfeldolgozó gépeket 
kizárólag csak községeknek fog használatra 
átengedni és az egyes kérvényeket csak 
abban az esetben veszi érdemleges tárgya-
lás alá, ha a községek nyilatkozatot irnak 
alá, melynek szövege a m. kir. gazdasági 
felügyelőségeknél áll rendelkezésre. Meg-
jegyzi a miniszter, hogy szeszfőző készü-
lékeket borseprő és törköly lefőzésére 
nem engedélyez. 

— Méhészeti tanfolyam a rokkant 
katonáknak. A földmivelésügyi miniszter 
intézkedett, hogy az Erdélyrészi Méhész 
Egyesület közremüködésével májustól kezdve 
a Kolozsvári katonai kórházban levő és 
ezután oda helyezendő rokkant katonák ré-
szére méhészeti tanfolyamon nyittassanak 
meg. Három ilyen tanfolyam lesz egyenlőre. 
A tanfolyamokat a csapatkórház kerti hely-
ségében, az állami tanitóképezde méhesé-
ben, Bkk-telepen, később a házzsongárdi 
méhtelepen tartják meg, harminc rokkant 
kap egy-egy tanfolyamon méhészeti tanitást, 
a tanfolyamok elhelyezése lehetővé teszi, 
hogy még a nehezebben mozgó rokkantak 
is résztvehessenek az oktatásban, amely 
gyakorlati irányban képzi ki a katonákat a 
méhészkedésre. 

- Trieszti á l talános biztosító tár-
sulat (Assicurazioni Generali) Budapest, V., 
Dorottya-utca 10. és 12. A ,,Közgazdaság" 
rovatban közöljük a Triesti általános bizto-
sitó intézetünk mérlegének főbb adatait. 
Teljes mérleggel a társulat mindenkinek, 
aki e célból hozzá fordul a legnagyobb 
készséggel szolgál. Az intézet elfogad: 
étet-, tüz-, szállitmány-, ü v e g - é s b e t ö r é s 
elleni biztositásokat . Közvetit továbbá: 
jégbiztositásokat a Magyar jég- élettulajdo-
nitás, lopás, hütlen kezelés és sikkasz-
tás elleni biztositásokat és viszont-
biztositó r. t., baleset és szavatossági biz-
tositásokat az Első o. általános baleset el-
len biztositó társaság, valamint kezességi 
és ovadékbiztositásokat és versenylovak, 
telivérek és egyébb értékesebb tenyészállatok 
biztositását a ,,Minerva" általános biztositó 
részvénytársaság, valamint áru- és utipod-
gyászbiztositásokat az Európai áru és pod-
gyászbiztositó részvénytársaság számára. 
A nagykőrösi főügynökség. Plágcr és Tár-
sai főügyn. Nagykőrösi Közgazdasági Bank. 
Gaál Sándor. 

— Sirkő raktárunkat , amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Tarsa. 



6. oldal. Nagykőrös és Vidéke V. évfolyam 54 szám. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915 május 7. 

I. Élelmiszerek. 
(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Tej 1 liter .40 
Turó, 4 csomó .24 
Vaj, 1 drb. .30 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. .36 
Tojás, 1 drb. .10 
Tojás, 4 drb. .40 
Tojás, 100 drb. 10.— 
Félbarna kenyér 1 kg .-
Vegyes kenyér ,, . 4 6 

II. Baromfi -p iac : 
Sovány kacsa 1 pár 9 . — 
Pulyka kg.-ként 2 . 40 
Hizott lud kg.-ként 2 .60 
Sovány lud 1 pár 18. — 
Tyúk 1 pár 9 . — 
Csirke 1 pár 5 . — 
Idei sovány liba 1 pár 14 . — 
Kappan 1 pár 14 .— 
Gyöngytyúk 1 pár — . — 

III. Gabona-piac : 
Tiszta búza 100 kg. — . — 
Rozs „ —. 

Kukorica -.-
Krumpli „ 12 .— 
Széna mázsa 13.40 
Szalma 1 kocsi szám 20 .— 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1915. május 4. 
Sertésvészen átment sertések : 

6 0 - 100 kilogramm 230—240 fill. 
100—120 „ 240- 260 ,, 

120—160 „ 2 6 0 - 280 ,, 
160—200 ,, 280—310 „ 

Sertésvészen át nem ment sertések : 
60—100 kilogramm 2 1 0 - 2 3 0 fill. 

100—120 ,, 2 3 0 - 2 4 0 . 
1 2 0 - 1 6 0 „ 240—260 . 
1 6 0 - 2 0 0 „ 260—290 . 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: szilárd. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai cégtől 

(Bécs St. Marx.) 
1915. évi május 4. 

A mai vásárra összesen 10472 darab 
sertés volt bejelentve, felhajtatott azonban 
4882 süldő és 4796 zsirsertés és pedig : 

Magyarországból 8238 darab 
Galiciából — „ 
Osztr. tartományokból 1140 „ 

ö s s z e s e n : 9678 darab 
Az üzlet irányzata igen szilárd volt. 

Prima magyar sertés 356—370 fill 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 320—350 „ 
Öreg sertés 320- 340 „ 

Könnyű- és szedett sertés 240—300 „ 
Süldő (lengyel, erdélyi) - - 230—320 „ 
Szerémségi — — — „ 
kilónként élősúlyban fogyasztási adó nélkül. 

Bécsi szarvasmarha vásár. 
— 1915. május 3. — 

„Nagykőrös és Vidéke" eredeti tudósitása 
Az összfelhajtás állott: Minőség 

szerint 3512 drb hizómarha, — db legelő-
marha, 2636 db csontosmarha. Összesen 6188 
db; eredetük szerint 1547 db magyarfaju, — 
db lengyelfaju, 4601 db németfaju, összesen 
2007 d b ; nemük szerint 711 drb ökör, 680 
drb bika, 3401 drb tehén, 29 drb bivaly, 
összesen 6148 drb. A lefolyt hétben a vá-
sáron kivül hozatott 1460 drb, a vágóhidon 

- darab. 
A mai összfelhajtás 800 darabbal volt 

nagyobb a multhetinél, miért is a forgalom 
lanyha volt és csak az elsőrendű áru tudta 
a multheti árakat gyengén tartani. Az ösz-
szes többi minőségek olcsóbban keltek. 
Középminőségü áru, konzervökrök és jó te-
henek 4, silányabb tehenek 6 - 1 0 koronával 
olcsóbbak voltak, bika 4 és csontosmarha 
8—10 koronával olcsóbbodtak. 

— Főgimnáziumunk gyorsiróköré-
nek munkássága a rendkivüli viszonyok 
dacára nem hogy szükebbre szorulna, sőt 
az elmult évekhez képest szinte csodálatos 
fellendülést mutat. A kör, történetében ed-
dig majdnem egyedülálló, a legteljesebb 
mértékben sikerült irodalmi gyülést rende-
zett 1915. ápr. 24-én, melyre a tanári kart 
és az egész ifjuságot meghivta. A müsor 
első pontjaként V. Szücs Sándor VIII. o. ifj 
elnök tartott munkára hivó, mély érzésektől 
áthatott megnyitó beszédet. Utána Darabos 
Balázs VII. o. tudományos szinvonalon álló 
munkáját, — „Közönséges és beszédiró 
gyorsirók" — olvasta fel, mely a közöm-
bösebbek figyelmét is nagymértékben fel-
keltette, munkáját élénk érdeklődéssel s 
éljenzéssel fogadták. Majd Balla Ilonka VII-
o. preciz, ügyes zongorajátéka fokozta nagy 
mértékben a műsor élénkségét. A hangos 
tapsvihar után Darabos Balázs VII. o. lé-
pett az előadói asztalhoz s Pakots Jószef-
nek „Legenda az anyai szivről" c. költe-
ményét a műhöz méltó gyakorlott szavala-
tával hozta gyülés elé. Ezután V. Szücs 
Sándor VIII. o. ifj. elnök mutatta be és 
olvasta fel az Országos Diák Gyorsiró Szö-
vetségnek márc. 28-án Budapesten tartott 
tavaszi nagy gyűlésén előadott munkáját, 

,,Gyorsirás tanitás gyorsiró tanár nélkül" 
ügyesen mutatott rá a gyorsirás tanitás fer-
deségeire, ahol csak a diákok tanitanak. 
Élénk tapsvihar után a műsornak kétség-
kivül legvonzóbb része következett. A 
gyorsiró kör leánytagjai, nevezetesen Balla 
Ilonka, Papp Margitka, Ruttkay Ilonka és 
Varga Annuska adtak elő egy, a diák lány 
szobából vett humoros, gyorsirás tárgyu 
jelenetet. Ügyes játékaikkal általános elisme-
rést vivtak ki. A kellemes és tanulságos 
müsort Krausz Jenő VII. o. t. magas szin-
vonalon álló hegedüjátéka fejezte be, me-
lyet zongorán, Singer Tibor VII. o. t. titkár 
kisért, ismert gyakorlott játékával. 

— Védőojtások a háborus időkben. 
Az Állatbiztositó Szövetkezetek Központja, 
tekintettel arra, hogy az országban uralkodó 
állategészségügyi viszonyok, különösen a 
háboru következtében könnyen terjedő fer-
tőzések és ragályok a takarmányhiány foly-
tán kevésbbé ellentálló képességü állatállo-
mányt a legkülönbözőbb veszélyekkel fe-
nyegetik s igy ebben az évben a lépfene 
és a sercegő üszök elleni ojtást még el-
kerülhetetlenebbül szükségessé teszik, fel-
hivást intézett a kötelékébe tartozó állatbiz-
tosíió szövetkezetekhez, hogy állatállomá-
nyukat feltétlenül ojtassák be mindenütt, 
ahol a lépfene, vagy sercegő üszök előfor-
dulni szokott. Felkérte a központ a szövet-
kezeteit, hogy az ojtás véghezvitele céljából 
haladéktalanul lépjenek összeköttetésbe az 
állatorvosokkal, állapitsák meg az ojtás 
határnapját, hogy a központ erre az időre 
dijmentesen az ojtóanyagot odaküldhesse. 
Az állatorvos vasuti és egyéb költségeit a 
központ viseli, ha pedig a m. kir. kör-, vagy 
községi állatorvos hadbavonult, a központ 
az ojtás végzésére a maga központi állat-
orvosát kiküldi. 

— Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

- Megadott kérelem. Szalay Alajos, 
a Kalocsa-féle szőlőben alkalmazott kapás-
nak a folyó évre a közgyülés 200 korona 
fizetésjavitást engedélyezett. 

— A gabonapiac helyzete. A gabona-
tőzsdén ma sem változott a helyzet. Kiná-
lat nincs és igy a fogyasztás minden igye-
kezete, hogy áruhoz jusson, hiábavaló. 
Nemcsak az ország első piacán, a buda-
pesti gabonatőzsdén, de a vidéki állomáso-
kon sincs áru a kereskedők, illetve a ter-
melők kezén, mert a hatóság már minde-
nütt lefoglalta a készleteket és igy a nyilt 
piacra nem kerül áru. Ezért nincs a gabo-
nacikkekben kötés, de a mellékcikkek is 
erősen fogytán vannak már. Ezekben a 
cikkekben az irányzat igen szilárd, mert 
rizsnek, bükkönynek, repcepogácsának stb. 
nincs maximális ára s a vevők szabadon 
igérhetnek magasabb árakat, ami persze 

még nem biztositja azt, hogy árut kapnak 
érte. A közvetitő kereskedelem, amely a 
rekvirált áru szétosztásával vajmi kevés sze-
repet játszik, ilyen körülmények kőzött jó-
időre beszüntetheti tevékenységét. 

Közgazdaság. 
) ( A Trieszti Általános Biztositó 

Társulat (Assicurazioni Generáli) f. évi 
április hó 14-én tartott 83-ik rendes köz-
gyülésén terjesztettek be az 1914. évi mér-
legek. Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, 
hogy az 1914. december 31-én érvényben 
volt életbiztositási tőkeösszegek 1,295,816, 
573.— koronát tettek ki és az év folya-
mán bevett dijak 57,686,190 korona és 74 
fillérre rugtak. Az életbiztositási osztály dij-
tartaléka 20.917,413 korona és 91 fillérrel 
419.031,610 korona 88 fillérre emelkedett. 
Az életbiztositottak osztalék-alapja 8 041,461 
korona 38 fillért tesz ki. A tüzbiztositási 
ágban, beleértve a tükör, üveg biztositást, a 
dijbevétel 19,394.853,606. - korona biztosi-
tási összeg után 32.885,788 korona 77 fil-
lér volt, miből 11.563,659 korona 31 fillér 
viszontbiztositásra fordíttatott, ugy, hogy a 
tiszta dijbevétel 21.322,129 korona 46 fil-
lérre rugott és ez összegből 15.485,810 ko-
rona 20 fillér mint dijtartalék minden te-
hertől menten jövő évre vitetett át. A jövő 
években esedékessé váló dijkötelezvények 
összege 156.652,322 korona 43 fillér. A be-
törésbiztositási ágban a dijbevétel 1.873,080 
korona 84 fillérre rugott, miből levonván a 
viszontbiztosítást, a tiszta dijbevétel 1.032, 
082 korona 74 fillért tett ki. A szállitmány-
biztositási ágban a bevétel kitett 7.566,223 
korona 43 fillért, mely a viszontbiztositások 
levonása után 3.614,676 korona 21 fillérre 
rugott. Károkért a társaság 1914-ben 48. 
992,434 korona 88 fillér és alapítása óta 
1,212.012,598 K 55 f. fizetett ki. E kárté-
ritési összegből hazánkra 244.624,706 K 27 
f. esik. A nyereség-tartalékok közül melyek, 
összesen 13.978,966 K 09 f-re rugnak, kü-
lönösen kiemelendök: az alapszabálysze-
rinti nyereség-tartalék, mely 8.604,388 K 
84 f. tesz ki, az értékpapirok ár fo lyam-inga-
dozására alakitott tartalék mely az idei át-
utalással együtt 2.575,771 K 48 f-re rug, 
továbbá felemlitendő a 160,000 K-ra rugó 
kétes követelések tartaléka és az ingatlan 
tartalék, mely az idei átutalással 2.638,805 
K 77 fillért tesz ki. Részvényenként 500 
arany frank osztalék kerül kifizetésre. A 
társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek 
az idei átutalások folytán 456.949,184 K 97 
f-ről 480.984,656 K 23 f-re emelkedtek, a 
következő elsőrangu értékben vannak el-
helyezve: 1. Ingatlanok és jelzálog követe-
lések 108.383,641 K 90 f. 2. Életbiztositási 
kötvényekre adott kölcsönök 59.112,928 K 
90 f. 3. Letétbe helyezett értékpapirokra 
adott kölcönök 8.214,629 K 07 f. 4. Érték-
papirok 257.435,899 K 59 f. 5. Követelések 
államoknál és tartományoknál 42.255,393 K 
72 f. 6. Tárca váltók 421,637 K 44 f. 7. 
Készpénz és az intézet követelései a hite-
lezők követeléseik levonásával 5.160,526 K 
42 f. összesen 480.984,656 K 23 f. Ezen 
értékekből 90 millió korona magyar érté-
kekre esik. 
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Vegye meg 

okvetlenül minden 
kedden, csütörtö-
kön vasárnap a 

„Nagykőrös 
és Vidéke" 

cimü gazdasági és 
politikai lapot. 

Minden száma ér-
dekes és csak 

hétköznap 4 fillér, va-

sárnap 1 0 fillér az ára. 

Illés Ferenc nagykőrösi 
marhakereskedő 

tudatja a n. é. közön-
séggel, hogy akinek 

egész kövér vagy félhúsú 
ökrei vannak, vagy négy 

nagyfogu esetleg öregebb 
eladásra szánt teheneit 

: jelentse be nála. : 
Katonai élelmezési célokra vá-
sárolja a legmagasabb árban. 

5 - 1 0 

8 9 eh. 1 9 1 5 . sz. 

Hirdetmény. 
Értesittetnek a református vallásu 

lakosok, hogy az egyházi választók 
név jegyzéke a f. év má jus hó 1. nap-
jától m á j u s 15 - ig ter jedő időben fog 
elkészittetni s ezen név jegyzékbe az 
egyházi törvények értelmében csak 
azok fognak felvétetni, akik a névjegy-
zék összeál l i tásáig az előző 1 9 1 4 . évi 
egyházi adótar tozásukat kifizetik. 

Erdekében áll tehát a ref. vallásu 
hiveknek a mult évi egyházi adótarto-
zásuknak a f. évi má jus hó 15-ig ki-
fizetése, mert a hátra lékosok a név-
j egyzékbe nem fognak felvétetni. 

Kelt N a g y k ő r ö s , 1 9 1 5 . márc. 3 0 . 
A ref. egyháztanács Elnöksége. 

Hirdetmény. 
Értesittetnek a református vallásu la-

kosok, hogy az egyházi választók névjegy-
zéke a ref. egyházi pénztárban a hivatalos 
órákban a f. évi május 15—25-ig terjedő 
időben közszemlére kitétetik, az ott bárki által 
megtekinthető s ezen idő alatt lehet a név-
jegyzék ellen felszólamlást irásban beadni. 

Nagykőrös, 1915. évi május hó 7. 
A Ref. egyháztanács Elnöksége 

A Nagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható: 

Székely Albert 
könyv-és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

4 0 fillér. 

Kiadó föld. 
Czirják L á s z l ó n a k a Hangácson, 

Fodor István és Szakái László szom-
szédságában levő mindkét tanyás földje 
több évre haszonbérbe kiadó olyannak 
a ki rámegy lakni ; értekezni lehet IV. 
ker. 3 2 1 . szám alatt a tulajdonossal. 

2 -3v . 

özv. N y i k o s F e r e n c n é n e k a 
Gógányban 3 2 hold tanyás földje 
Szentmihály napjától 5 évre haszon-
bérbe k iadó ; értekezhetni a tulajdo-
nossal IV. 180. 3 - 3 

A Ludasban 18 hold szántó, 
vetemény és kaszáló föld haszonbérbe 
kidó 1915 év Szent Mihály havától ; 
értekezhetni VIII. ker. 87 . sz. alatt 
Patonay J á n o s tulajdonossal . 3 - 3 

ö z v . B a l o g h P é t e r n é urnőnek 
a Feketén levő földje folyó évi szep-
tember 29-től haszonbérbe kiadó; ér-
tekezni lehet a tulajdonossal IV. ker. 
141 . sám alatt. 4 - 4 

S o l y m o s i István - féle 7 hold 
szántó föld a Csemőben, szeptember 
29- tő l számitva több évre haszon-
bérbe kiadó, értekezni lehet özv. 
Solymosi Istvánnéval VI. ker. 2 7 7 . 
sz. alatt. 3 - i 

ifj. P e s t i B a l á z s n a k a Nyársapá-
ton 31 katasztrális hold szántóból, le-
gelőből álló tanyás birtoka, mely je-
lenleg parlagon hever, folyó évi Szent 
Mihály napjától kezdve több évekre 
haszonbérbe, esetleg feléből is k iadó ; 
értekezni lehet VIII. ker. 7 1 . szám alatt. 

l - 3 v . 

Eladó szőlő. 
A b o k r o s i középsőhegy elején a 

ceglédi országut közelében, Szalay 
Ambrus ur szomszédságában, 1 hold 
területü gyümölcsös szőlő, uj épülettel 
és j ó ivókuttal, örökáron e ladó ; érte-
kezni lehet X . ker. Szolnoki-utca 9 . 
szám alatt vagy az irodán. 

Eladó szőlővessző. 
F a z e k a s J ó z s e f csemői birtokán 

még mintegy 4 0 0 0 2 éves gyökeres 
kövidinka vessző á 4 0 koronával, to-
vábbá 5 0 0 — 6 0 0 2 éves gyökeres so-
vignon vessző á 5 0 koronával eladó. 

Hirdessen A „ N A G Y K Ő R Ö S 
és VIDÉKÉ"-BEN. 

Eladó házak. 
Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-

nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350 n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

ö z v . M. K o v á c s Lászlóné IV. 
ker. 106. sz. házánál egy lakrész mely 
áll 1 ssoba , konyhn padlás, fásszin és 
istálló, folyó évi május l - r e kiadó. 
Eset leg örök áron is e ladó ; értekezni 
lehet X . ker. 2 0 9 . sz. alatt. Ugyan-
ott két szekér és egy nagy rosta eladó. 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145 . sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istálló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e ladó ; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

C s e r i F e r e n c n e k a VIII. ker. 7 2 . 
szám alatt levő háza örökáron eladó. 
— A Hangácson 2 4 hold tanyásföldje 
kiadó. Értekezhetni a fenti sz. alatt. 4 - 4 
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N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

I. k e r . 56 . s z á m u h á z , melyben 
4 különálló lakrész van minden mel-
lékhelyiséggel örök áron kedvező fi-
zetési feltételek mellett eladó; értekezni 
lehet Farkas László zenészszel. 1 

özv. S c h v a r t z Á r m i n n é urnő-
nek, VI. ker. 3 9 . sz. házánál egy uri 
lakás kiadó, mely áll egy nagy ebédlő, 
2 mellék szoba, 1 üveges, 1 konyha, 
1 éléskamra, mosó konyha és fás 
kamrából, augusztus 1-től esetleg örök-
áron eladó. 4 -1 

ö z v . B á n y a i L á s z l ó n é V . ker. 
3 0 . számu háza örök áron eladó. Ér-
tekezni lehet a helyszinén. 3-1 

N. Szücs Ambrus I. ker. 140. 
számu háza örök áron eladó; értekez-
hetni I. ker, 3 4 2 . sz. házánál. 

özv . T ó t h J ó z s e f n é Arany Já-
nos-utca 4 0 0 . számu háza örök áron 
eladó. El nem kelés esetén haszonbérbe 
kiadó. 2 -3v . 

B á n K o r s ó s László X. ker. 126 . 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

Kiadó lakások. 
L a b a n c z A m b r u s kocsigyártó 

IV. ker. 174 . sz. alatt épülő házánál 
az emeleten 2 utcai szoba, konyha élés-
kamra és egy utcai üzlethelyiség május 
1-ére kiadó. — A Tázerdőben 1 1 1 0 
n.-öl fiatal gyümölcsös szőlője eladó; ér-
tekezni lehet I. ker. 3 0 0 szám alatt, 
a tulajdonossal. 1 0 - 1 0 

Gaál M á r t o n n a k a gimnázium 
szomszédságában levő X . ker. 7 4 . sz. 
alatti házánál több rendbeli lakás van 
kiadó; értekezni lehet II. ker. 2 0 9 . sz 
házánál. 3 - 3 v . 

Hartyáni M i h á l y tanitó S inger -
féle IV. ker. 3 9 9 . számu házánál üz-
let helyiség, 2 szoba, konyha és mel-
lék helyiségből álló lakás azonnal 
kiadó. Ugyszintén a VII. ker. Szé l -
malom-utcában lóhere termése e ladó; 
értekezni lehet Hartyáni Mihálynéval 
V. ker. 168. sz. alatt levő lakásán. 1 Vegyesek 

E g y i r o d a i g y a k o r l a t t a l biró , 
ügyes, megbizható leány, alkalmazást 
keres. Cim megtudható a kiadóhiva-
talban. 1 

N ő s ü l é s i s z á n d é k b ó l keresek 
egy j ó magaviseletü idősebb leányt 
vagy özvegy asszonyt, aki gazdálko-
dáshoz ért. Levélbeli megkeresést I. 
ker. 2 2 2 . szám alá kérem. 2-1 

B i c z ó E l e m é r n é értesiti a közön-
séget, hogy mosó és vasaló üzletét 
Halász pék házába helyezte át. 1 

S z é p f a j galambok kaphatók é s 
megtekinthetők a nyársapáti községi 
iskolánál. 2 - 3 

Z o n g o r a , h e g e d ü és c imbalom 
tanitást elvállal zeneszerző. Katona 
Kálmán II. Kossuth La jos utca 1 1 7 . 
szám. 2 - 3 

v i l l a n y e r ő r e b e r e n d e z e t t k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l s z e m b e n . 
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Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 
HEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedip 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON, 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesítem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a leg jobb kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 


